
PRO 700 LITE STOCK FOR REMINGTON® 700 LA - PRO 700 LITE LA
STOCK REMINGTON 700 LONG ACTION BLACK

Maintaining the most important features of Magpul’s original Pro 700L, the Pro
700L Lite strikes a balance between features and cost without sacrificing
performance. As the name suggests, the Pro 700L Lite blends the original Pro
700L Chassis and the PRS Lite stock to create a simplified rear end with a
strong foundation – passing on the value and weight savings to you. The
streamlined design weighs in at 4.5 pounds, a full pound less than its
predecessor, but still packs a complete set of features that elevate your rifle’s
performance. The Pro 700L Lite provides an optimized shooter interface with
0.8” of comb height and 1.4” of LOP adjustments (LOP measures 13.0”
-14.4”). The low-profile rubber butt-pad is adjustable for height and cant,
providing an extremely stable interface with the shooter’s shoulder. Sling
attachment options include an ambidextrous 1.25” footman’s loop, a
reversible QD sling swivel cup, and space for another optional QD sling swivel
cup. The injection-molded polymer grip has a 5-degree forward edge sweep
and enlarged palm swell with a 7-degree aft edge sweep for enhanced user
comfort, and it includes a .75” fore/ aft adjustment range using a common hex
wrench. An additional grip is included, offering a more aggressive sweep and
enlarged palm swell for the shooter who is more inclined to a less vertical grip
interface (8-degree forward / 20-degree aft edge sweep). The Pro 700L Lite
surrounds its billet-aluminum chassis with Magpul polymer for enhanced
ergonomics, strength, and sound mitigation. Built around the user, it is fully
ambidextrous at the swap of a bolt retainer plate, and the vertical grip can be
adjusted for various trigger reaches. The included large trigger guard can
accommodate usage with gloves and aftermarket triggers. The AICS-pattern
magazine well features an ambidextrous mag release and has a front
barricade stop to prevent the rifle from resting on the magazine when using
barricade support. Up front, there are numerous M-LOK slots (left-6 / right-6 /
bottom-7) allowing you to mount whatever accessories your loadout calls for.
Extremely versatile and adaptable, the Pro 700L Lite turns your long action,
700-pattern rifle into the perfect bolt action precision machine. FEATURES
Fully machined aluminum fore end and bedding block AICS compatible bottom
metal Vertical grip with adjustment for trigger reach Large trigger guard
accommodates gloves and aftermarket triggers Compatible with left and right-
handed actions Comb height, LOP, and butt pad adjustment from PRS Lite
Injection-molded polymer grip with 5-degree forward edge sweep and
enlarged palm swell with 7-degree aft edge sweep for enhanced user comfort
combined with a .75” fore/aft adjustment range using a common hex wrench
Additional grip option included with a more aggressive sweep and enlarged
palm swell for the shooter that is more inclined to a less vertical grip interface
(8 degree forward / 20-degree aft edge sweep) Multiple sling attachment
points (an ambidextrous 1.25” footman’s loop, a reversible QD sling swivel
cup, and a space for another optional QD sling swivel cup Made in the USA
COMPATIBILITY Compatible with Remington® 700 Long Action and other
Remington 700 Long Action footprints. Buttstock/cheek riser must be removed
on the Pro 700L Lite before the user can remove the bolt from the action.
Ships with MAG698 (Magnum Long Action AICS 5-round PMAG)

Attributes

Name: PRO 700 LITE LA STOCK REMINGTON 700 LONG ACTION BLACK



Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 430110089
Mfr. No.: MAG1380-BLK
Action Type: Long
Color: Black
Make: Remington
Material: Polymer
Model: 700
Style: Adjustable
Delivery weight: 2.935kg
Shipping height: 83mm
Shipping width: 216mm
Shipping length: 879mm
UPC: 840815147268

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den PRO 700 LITE STOCK
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des PRO 700 LITE STOCK für Remington® 700 LA. Dieser Schaft wurde
entwickelt, um die Leistung Ihres Gewehrs zu optimieren und gleichzeitig sicher in der Anwendung zu sein. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Informieren Sie sich über lokale Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass der Schaft korrekt am Gewehr montiert ist, um eine sichere Handhabung zu
gewährleisten.
Vermeiden Sie es, das Gewehr auf das Magazin zu stützen, wenn Sie Barrikadenunterstützung
verwenden.
Stellen Sie sicher, dass der Abzugsbügel für die Verwendung mit Handschuhen geeignet ist und keine
Hindernisse aufweist.
Prüfen Sie vor der Nutzung, ob alle beweglichen Teile ordnungsgemäß funktionieren.
Verwenden Sie nur empfohlene Magazine und Zubehörteile, um die Sicherheit und Funktionalität zu
gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie den Schaft montieren.
Überprüfen Sie alle Teile auf Beschädigungen.

Installation des Schaftes2.

Entfernen Sie die bestehende Schaft/Backenverstellung, falls vorhanden.
Montieren Sie den PRO 700 LITE STOCK gemäß den beiliegenden Anweisungen.
Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind.

Anpassung des Schaftrückens und der LOP3.

Passen Sie die Höhe des Schaftrückens und die LOP (Length of Pull) an Ihre Körpergröße an.
Verwenden Sie einen gängigen Sechskantschlüssel, um die Anpassungen vorzunehmen.

Verwendung des Gewehrs4.

Halten Sie das Gewehr mit beiden Händen sicher und zielen Sie nur auf sichere Ziele.
Überprüfen Sie nach jedem Schuss, ob das Gewehr ordnungsgemäß funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoff und Metallabfälle.



Stellen Sie sicher, dass keine gefährlichen Materialien in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den autorisierten
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Halten Sie die Produktnummer und den Kaufbeleg bereit.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden können, um den neuesten
Sicherheitsstandards zu entsprechen. Prüfen Sie daher regelmäßig auf Aktualisierungen und Rückrufe über die
offiziellen Sicherheitsplattformen.



Safety Instruction Guide for PRO 700 LITE STOCK
FOR REMINGTON® 700 LA
Introduction
Thank you for choosing the PRO 700 LITE STOCK FOR REMINGTON® 700 LA. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use and handling of your product. Please read this document
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific firearm model before use.
Always handle firearms and firearm accessories with care and responsibility.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the stock for any wear or damage before each use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.
Be aware of your surroundings when using the firearm equipped with this stock.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before attaching or detaching the stock.
Use the stock only with Remington® 700 Long Action and compatible models.
When adjusting the comb height and length of pull (LOP), ensure that adjustments are secure before use.
The lowprofile rubber buttpad should be adjusted correctly to prevent slippage during use.
Ensure that the sling attachment points are secure before using a sling.
Use gloves when handling the stock if you are using aftermarket triggers or in cold conditions.
Be cautious when using the stock in adverse weather conditions, as moisture can affect grip and
handling.
If you experience any discomfort or instability while using the stock, stop using it immediately and
consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Remove the existing stock from your Remington® 700 LA according to the manufacturer's
instructions.
Align the PRO 700 LITE STOCK with the action of your firearm.
Securely attach the stock using the provided hardware, ensuring all screws are tightened to the
manufacturer's specifications.
Adjust the comb height and LOP to your preference, ensuring that all adjustments are locked in
place.

Usage2.

Before each use, inspect the stock for any signs of damage or wear.
When aiming, ensure the stock is securely positioned against your shoulder for stability.
Adjust the rubber buttpad as necessary for comfort and fit.
Utilize the MLOK slots for mounting accessories as needed, ensuring that all attachments are
secure.
After use, clean the stock according to the manufacturer's instructions to maintain its integrity.



Disposal Instructions
Dispose of the PRO 700 LITE STOCK in accordance with local regulations regarding plastic and metal
waste.
If the product is damaged beyond use, consider recycling the materials where possible.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or usage of the PRO 700 LITE STOCK, please refer to the
manufacturer's website or contact the retailer from whom you purchased the product.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your PRO 700 LITE STOCK
FOR REMINGTON® 700 LA. Thank you for your attention to safety!



Guide de Sécurité pour le PRO 700 LITE STOCK
Introduction
Le PRO 700 LITE STOCK pour Remington® 700 LA est conçu pour améliorer la performance de ton fusil tout en
garantissant une utilisation sécurisée. Ce guide te fournira des informations essentielles pour assurer une
utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de ton équipement pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le produit de manière non autorisée, cela pourrait compromettre la sécurité.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Informetoi sur les lois locales concernant l'utilisation des armes à feu et des accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipulation Sûre : Toujours traiter ton arme comme si elle était chargée. Ne pointe jamais l'arme vers
quelque chose que tu ne veux pas détruire.
Installation : Suis les instructions d'installation à la lettre pour éviter toute défaillance.
Ajustements : Ne fais pas d'ajustements de la crosse ou de la prise en main pendant l'utilisation.
Conditions Météorologiques : Évite d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (pluie, neige,
chaleur excessive) qui pourraient affecter la performance.
Vérification de l'Equipement : Avant chaque utilisation, vérifie que toutes les pièces sont
correctement fixées et en bon état.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation :1.

Retire la crosse/élévateur de joue de ton Remington® 700.
Installe le PRO 700 LITE STOCK en suivant les instructions spécifiques fournies dans le manuel.
Assuretoi que toutes les vis sont bien serrées.

Ajustements :2.

Ajuste la hauteur de la crosse et la longueur de la prise (LOP) selon tes préférences.
Utilise la clé hexagonale fournie pour effectuer des ajustements en avant/arrière de la poignée.

Utilisation :3.

Place ton fusil sur un support stable lorsque tu ne l’utilises pas.
Utilise le pad de crosse réglable pour un confort optimal lors du tir.
Assuretoi que les points d'attache de sangle sont sécurisés avant de te déplacer.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Informetoi sur les réglementations locales concernant le recyclage ou l'élimination des produits en
polymère et en métal.
Si le produit est endommagé de manière irréparable, contacte un centre de recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ton PRO 700 LITE STOCK,
consulte les ressources disponibles en ligne ou contacte le service client de ton revendeur.

Note : Ce guide est conçu pour respecter les exigences de la Réglementation Générale sur la Sécurité des
Produits (GPSR) de l'UE. Assuretoi de te tenir informé des mises à jour concernant la sécurité des produits via le
système Safety Gate de l'UE.



Istruzioni di Sicurezza del Prodotto per PRO 700
LITE STOCK PER REMINGTON® 700 LA
Introduzione
Grazie per aver scelto il Pro 700 Lite Stock per Remington® 700 Long Action. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni del tuo fucile, garantendo allo stesso tempo la sicurezza dell'utente. È importante
seguire tutte le istruzioni di sicurezza e manutenzione per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva queste istruzioni per riferimento futuro.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o non funziona correttamente.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo accessori e componenti raccomandati dal produttore.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il calcio.
Non sovraccaricare il prodotto con accessori non compatibili.
Regola il calciolo e l'altezza del comb prima di utilizzare il fucile per garantire una corretta ergonomia.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando utilizzi il tuo fucile.
Segui sempre le normative locali riguardanti la sicurezza delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Calcio

Preparazione: Assicurati che il fucile sia completamente scarico.1.
Rimozione del Calcio Esistente: Rimuovi il calcio originale seguendo le istruzioni del produttore.2.
Installazione del Pro 700 Lite Stock:3.

Allinea il calcio con il telaio del fucile.
Fissa il calcio utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate.

Regolazioni:4.
Regola l'altezza del comb a 0,8” e la lunghezza del calciolo (LOP) a 13,0” 14,4” secondo le tue
preferenze.
Verifica che l'impugnatura sia regolata correttamente per la distanza del grilletto.

Uso del Prodotto

Prima di ogni utilizzo, controlla che il fucile sia scarico e che tutte le parti siano correttamente installate.
Utilizza il fucile in un'area sicura e designata per il tiro.
Segui sempre le pratiche di sicurezza standard per le armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali
plastici e metallici.
Contatta il tuo comune per informazioni specifiche sullo smaltimento dei prodotti non utilizzati o
danneggiati.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, richieste di assistenza o per segnalare prodotti difettosi,
contatta il tuo rivenditore o visita il sito web ufficiale del produttore.

Ricorda di segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti e di controllare gli
aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'Unione Europea. La sicurezza è una
responsabilità condivisa e il tuo impegno è fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e responsabile.



Brukerveiledning for PRO 700 LITE STOCK FOR
REMINGTON® 700 LA
Introduksjon
Gratulerer med valget av PRO 700 LITE STOCK FOR REMINGTON® 700 LA. Denne guiden gir viktig informasjon
om sikker bruk, installasjon, vedlikehold og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom alle seksjoner
for å sikre trygt og effektivt bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Inspiser for skader eller mangler.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens anbefalinger.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.
Sjekk regelmessig for tilbakekallingsoppdateringer på EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Før bruk, les og forstå alle instruksjoner og sikkerhetsanbefalinger.
Bruk passende beskyttelsesutstyr, som øyevern, når du håndterer våpen.
Unngå å bruke produktet under påvirkning av alkohol eller andre rusmidler.
Sørg for at det ikke er noen hindringer i området der du bruker riflen.
Hold alltid våpenet rettet i en sikker retning.
Sørg for at magasinet er riktig installert før bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av stokken:1.

Fjern den eksisterende stokken fra Remington® 700 LA ved å følge produsentens instruksjoner.
Plasser PRO 700 LITEstokken på riflen og sørg for at den passer korrekt.
Bruk en sekskantnøkkel for å justere kolbehøyde og LOP (Length of Pull) i henhold til dine
preferanser.
Fest stokken sikkert og kontroller at den er stabil før bruk.

Bruk av stokken:2.

Juster høyden på kolbekappen til 0,8” og LOPjusteringene til ønsket lengde (13,0” 14,4”).
Sørg for at det lavprofilerte gummibakstykket er riktig justert for høyde og vinkel.
Bruk de tilgjengelige remfestepunktene for å feste remmen på en sikker måte.
Test skyterens komfort med det injeksjonsstøpte polymergrepet og gjør eventuelle justeringer.

Sikkerhetsfunksjoner:3.

Den store avtrekkerbeskyttelsen er designet for bruk med hansker.
AICSmønster magasinkassen har en ambidekstral magasinutløser for enkel tilgang.
Kontroller at riflen er sikret før du håndterer magasinet.

Avhending
Avhending av produktet skal skje i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at alle deler av produktet er avhendet på en miljøvennlig måte.



Hvis produktet er skadet eller ubrukelig, kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for veiledning.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av PRO 700 LITE STOCK, vennligst kontakt
produsenten eller forhandleren der produktet ble kjøpt.



PRO 700 LITE STOCK FOR REMINGTON® 700 LA
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa PRO 700 LITE STOCK FOR REMINGTON® 700 LA tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää
tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta, hävittämisestä sekä yhteystietoja lisätukea
varten. Lue nämä ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käyttökokemuksen.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain lailliseen ja turvalliseen käyttöön.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että kaikki asennukset on tehty oikein ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä, tarvittaessa.
Huomioi, että tuote on suunniteltu aikuisille käyttäjille.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista kaikki pakkauksesta.1.
Varmista, että kaikki osat ovat ehjiä ja täydellisiä.2.
Kiinnitä peräosa ja poskituento tiukasti mutta varovasti.3.
Tarkista, että kaikki kiinnikkeet ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.4.

Käyttö

Aseta kivääri tukin sisään siten, että se on tukevasti paikallaan.
Säädä peräosan korkeus ja LOP (Length of Pull) haluamallasi tavalla.
Testaa kaikki säätömahdollisuudet varmistaaksesi, että ne toimivat oikein.
Käytä olkahihnan kiinnityspisteitä varmistaaksesi turvallisen ja mukautuvan käytön.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki osat, erityisesti polymeeriosat, hävitetään ympäristöystävällisesti.
Älä polta tuotetta, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.

Lisätuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina kysymyksiä varten.



Yhteenveto
PRO 700 LITE STOCK FOR REMINGTON® 700 LA tuote on suunniteltu tarjoamaan erinomaista suorituskykyä ja
mukavuutta. Noudata yllä olevia ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen. Muista, että
turvallisuus on ensisijainen prioriteetti.



Säkerhetsinstruktioner för PRO 700 LITE STOCK
FOR REMINGTON® 700 LA
Introduktion
Tack för att du valt PRO 700 LITE STOCK FOR REMINGTON® 700 LA. Denna produkt är designad för att förbättra
prestandan och ergonomin hos din Remington 700 Long Actionrifle. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Se till att vapnet är avsäkrat innan du hanterar det.
Använd endast kompatibla tillbehör och ammunition.
Var medveten om din omgivning och säkerhetsavståndet till andra.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kolven:1.

Ta bort den gamla kolven från din Remington 700 Long Action.
Följ de medföljande instruktionerna för att installera PRO 700 LITE STOCK. Se till att alla skruvar är
åtdragna.

Justering av bakstycke och comb:2.

Justera bakstycket för att passa din kroppstyp och skjutställning.
Ställ in combhöjd och LOP (Length of Pull) enligt dina preferenser.

Användning av slingfästen:3.

Montera slingfästen enligt instruktionerna för att säkerställa stabilitet och säkerhet under
användning.

Underhåll:4.

Rengör produkten regelbundet för att förhindra smuts och skräp från att påverka dess prestanda.
Inspektera alla rörliga delar och justera vid behov.

Avfallshantering
Avfall och gamla delar ska kasseras i enlighet med lokala bestämmelser för avfallshantering.
Återvinn material där det är möjligt, särskilt polymer och metallkomponenter.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se
till att ha produktens serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av PRO 700
LITE STOCK FOR REMINGTON® 700 LA. Tack för att du bidrar till en säker skjutmiljö!
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